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INTRODUCTION.

A Society, established for the publication of historical and
literary remains connected with the Palatine counties of
Lancaster and Chester, could not fail to direct their early
attention to the history of a person so illustrious by her
birth, so reputed for the sanctity of her life, so memorable
for her imputed miracles, and whose name is familiar to
every inhabitant of these palatine counties as the patroness
saint of the cathedral of the diocese. Amongst the earliest
* notices issued by the Society was an announcement of their
intention to publish a reprint of Henry Bradshaw's Life and
History of St. Werburgh from the very rare quarto of
1521, printed by Pynson. That intention is now fulfilled
by the present volume, containing the poem of which
“ Harry Braddeshaa, of Chestre Abbay, monke,” is partly
author, partly translator.

In the “ prologe of the translatour,” as he calls himself,
he says, p. 4.

I purpose to wryte a legende good and true
And translate a lyfe into Englysshe doubtles;

and at p. 26 gives an account of the work, which he

purposes to translate.
For as declareth, the true Passyonary
A boke wherin, her holy lyfe wryten is
‘Whiche boke remayneth, in Chester monastery
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I purpose by helpe of Jhesu kynge of blys

In any wyse to reherse, any sentence amys
But folowe the legende, and true hystory
After an humble style, and from it lytell vary.

These variations, be they “lytell” or much, seem to be
founded upon histories and chronicles, which have been
published, and are accessible to all who choose to trace
the authorities for some of these legendary notices.

Unto this rude werke, myne auctours these shalbe

Fyrst the true legende, and the venerable Bede

Mayster Alfrydus, and Wyllyam Malvysburye

Gyrarde Polycronycon, and other mo in deed. p- 5.

The “true legende ” is doubtless the “ true Passyonary ”
mentioned above, which is afterwards called the * thrid
Passionary ;

And as the history, of her lyfe doth expresse
In a boke nominat, the thrid passionary; p- 120.

which also seems to have contained an account of more
miracles than the translator was perhaps quite prepared to
believe, or at least did not deem it quite expedient to
publish at this time.

To expresse all myracles, written in the place

In a boke nominate, the thrid passionarye

It wolde require, a longe tyme and space

To the reders tedious, (nomervayle sothly)

Where we omytte, to writte of them specially

But touched in generall, unto your audience. p- 197.

The poem is preceded by a “ Prologe in honour and laude
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of Sainte Werburge and to the prayse of the translatour
by J. T.,” whose name and profession we have been as little
able to ascertain as was Herbert, when he first noticed this
work. v .

Of the main body of the poem then Bradshaw must be
considered as a translator from a work,* in the Latin lan-
guage, then remaining in the library of Chester monastery,
called the true or third Passionary, inserting such addi-
tional matter as he was pleased to extract from the various
chronicles which he mentions. He was however not merely
a translator, but an author, for the “ Prologes” to the first
and second books, pp. 1 and 134, * A litell orison or prayer
to the blessed virgine Saynte Werburge,” p. 205, and the
“ breve conclusion,” p. 207, are certainly original composi-
tions of Bradshaw himself, and it is not improbeble that he
was also author of chapters 21 and 22, in the second book,
being “ A breve rehersall of the myracles of Saynt Wer-
burge after her translacion to Chestre,” and “ A charitable

* The author of the original work here translated is not known, nor was
Bradshaw himself acquainted with his name, for in “a Balade to the
auctour,” published with the translation the very year in which it was con-
cluded, is mentioned (p. 210) that *‘ uncertayne was his name.”

‘Warton observes ‘‘ a great translator of the lives of the Saxon Saints
from the Saxon, in which language only they were then extant, into Latin,
was Goscelinus, a monk of St. Austin at Canterbury, who passed from
France into England about 1058. Among the rest were the lives of St.
‘Werburgh, St. Ethelred and St. Sexburgh, most probably the legends
which were Bradshaw’s originals.” This conjecture can scarcely be
reconciled to the above assertion with regard to the original author, that
“ uncertayne was his name.”
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mocion and desyre to all the inhabytauntes within the
Countie Palatine of Chestre for the monasterie.”

The poem is written in stanzas of seven lines each, of
which the first and third, the second, fourth and fifth, and
the sixth and seventh, rhyme with each other. To this
arrangement there are a few cxceptions; at p. 153 is a
stanza of eight lines, of which the first and third, the second,
fourth, fifth and seventh, the sixth and eighth, rhyme with
each other. At pp. 115, 116, 126, are three stanzas simi-
larly arranged, in which three cases however the last line is
Latin. Chapters 21, 22 and 23, and two balades at pp. 211
and 212 are all written in similar stanzas of eight lines.

Throughout the poem, in order to produce, in reading,
anything of rythmical intonation, the accent must be laid
strongly upen the very last syllable of the line, even in cases
where, according to the modern mode of pronunciation, the
last syllable is as little dwelt upon as possible. Every
stanza affords instances of this intonation, and it is scarcely
necessary to refer to any particular passages, but in p. 125,
the following illustrations may be observed, — gostly and
remedy, parte and trinite, odour, savour, hour; body,
clergy, verily, &c. &c.

The Latin language was probably very familiar to our
author, for the reader can scarcely fail to be struck with
the frequent introduction of quaint Latinisms. At p. 150
we find “ With grace circumfulced and lyghtned was Eng-
land.” In the same page he talks of faith enduring * with-
out recidivation,” and in p. 152, of faith being “ remanent ;"
we find “ promyttynge,” p. 163, 166 ; “ facundious,” p. 209,
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210 ; “desydery,” 56, and several others may be discovered
by consulting the glossary. The greater number of these
words it will be perceived were derived directly from the
Latin, but not unfrequently, as is most usual in writers of
that age, the Latinisms appear to have been introduced
under the influence of the French language upon our own,
rather than directly from the Latin. At p. 153, he speaks
of St. Alban’s monastery being edified, from edifier ; p. 115,
of this life being caduce ; p. 137, of the abbey of Chester
envired with walles; baptism is written baptym, baptime ;
convent, covenf ; sautynge, from assaut; and dygne of
dutye, from digne. The termination of the past tense, de-
rived from the Latin participle, is of almost universal oc-
currence, as maculate, preparate, coronate, nominat, tumu-
late, &c. &c.

At pp. 147, 158 and 179 are quotations from Henry of
Huntingdon, which contain some errors ; it is as well there-
fore to reprint them here from Savile’s edition of that

author.

p. 147.
Nobilitas innata tibi probitatis honorem
Armipotens Alfrede dedit, probitasque laborem,
Perpetuumque labor nomen, cui mixta dolori
Gaudia semper erant ; spes semper mixta timori.
Si modo victor eras, ad crastina bella pavebas.
Si modo victus eras, ad crastina bella parabas.

Jam post transactos vite regnique dolores
Christus ei sit vera quies, sceptrumque perenne.
Henrici Huntingdoniensis, Hist. lib. v.
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p. 158.
O Elfleda potens, O terror virgo virorum
Victrix naturse, nomine digna viri.
Tu quo splendidior fieres, natura puellam,
Te probitas fecit nomen habere viri
Te mutare decet sed solam, nomina sexus,
Tu regina potens, rexque trophwea parans.
Jam nec Ceesarei tantum meruere triumphi
Cwmesare splendidior virgo virago vale. Tbid.

p- 179.
Auctor opum, vindex scelerum, largitor honorum,
Sceptriger Edgarus regna superna petit.
Hic alter Salomon, legum pater, orbita pacis ;
Quod caruit bellis claruit inde magis.
Templa Deo, templis monachoe, monachis dedit agros
Nequitiz lapsum, justitieque locum. Ibid.

In the quotation from William of Malmsbury, p. 176, in the
last line, for “ a” read “ de.”

The first book of this poem contains an account of the
descent of St. Werburge from four royal families, her charac-
ter, the history of her life and those of some of her more im-
mediate relations ; it also relates the principal circumstances
of her death and subsequent removal and condition of her
body. The second book is chiefly devoted to the circumstan-
ces which connected her with the city of Chester, of which
she was considered the patron saint. The author at p. 4
calls her prioress and lady of the Abbey of Chester: but
she was never so, except under the general appointment of
Ethelred, who made her (p. 85)
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lady ruler and presydent
Over all the nonnes, of every monastery
Within his realme.

Ethelred indeed (p. 86)

Edyfyed a collage chyrche, notable and famous
In the subbarbes of Chester, pleasaunt and beauteous
In honour of God, and the Baptyst Saynt Johan,

but it does not appear that she had any authority in this
establishment, and indeed this foundation had not any con-
nexion with the Abbey of Chester.

It is probable that he calls her “ Pryores” of the Abbey
merely because she was enshrined there, and was considered
the patroness saint of that monastery and city.

To this imputed patronage of the city and its religious
establishments we doubtless owe the existence of this poem ;
for when the translator felt that as “a relygyous man,
losynge of tyme could not him excuse, and that for avoiding
such great folyshenes he ressolved

Some small treatyse to wryte brevely” - p. 4

there can be little doubt that he was led to the choice of his
subject from a desire to do honour to

Blessed vyrgyn Werburge, my holy patronesse, pP.- 5.

indeed he acknowledges as much in his “ breve conclusion,”

The cause movyng us, this werke to begyn

It was to avoyde, slouth and idelnes

And most for the love, of this holy virgin

‘Whiche is our sufferayn lady and patrones. p- 209,

1y b
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The reader will probably not be displeased that this
poem should be accompanied by Warton’s criticisms and
estimate of its character, which are, therefore, here quoted
at length.

“ Henry Bradshaw has rather larger pretensions to poeti-
cal fame than William of Nassington, although scarcely
deserving the name of an original writer in any respect.
Before the year 1500 he wrote the Life of St. Werburge, a
daughter of a King of the Mercians, in English verse. This
poem, beside the devout deeds and passion of the poet’s
patroness saint, comprehends a variety of other subjects ;
as a description of the kingdom of the Mercians, the lives
of Saint Ethelred and Saint Werburge, the foundation of the
city of Chester and a chronicle of our Kings. It is col-
lected from Bede, Alfred of Beverley, Malmesbury, Gerardus
Cambrensis, Higden’s Polychronicon, and the Passionaries
of the female Saints Werburgh, Ethelred and Sexburgh,
which were kept for public edification in the choir of our
poet’s monastery. Bradshaw is not so fond of relating
visions and miracles as his argument seems to promise.
Although concerned with three saints, he deals more in
plain facts than in the fictions of religious romance; and,
on the whole, his performance is rather historical than
legendary. This is remarkable in an age when it was the
fashion to turn history into legend.

“ His fabulous origin of Chester is not so much to be im-
puted to his own want of veracity as to the authority of his
voucher, Ranulph Higden, a celebrated chronicler, his
countryman, and a monk of his own abbey. He supposes
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that Chester, called by the ancient Britons Caer Lleon, or,
the city of legions was founded by Leon gaur, a giant,
corrupted from Leon vaur, a great legion.

The founder of Chestre, as sayth Policronicon

‘Was Lleon Gauer, a myghty stronge gyaunt

‘Whiche buylded caves, and dongions many one

No goodly buyldyng, propre ne pleasaunt — p. 148.

he adds with equal attention to etymology,

But the Kynge Leil, a Briton sure and valiaunt -
‘Was founder of Chestre, by pleasaunt buyldyng
And of Caerleil, also named by the kynge. p. 148,

But a greater degree of credulity would perhaps have af-
forded him a better claim to the character of a poet; and,
at least we should have conceived a more advantageous
opinion of his imagination had he been less frugal of those
traditionary fables, in which ignorance and superstition had
clothed every head of his argument.

“ The most splendid passage of this poem is the descrip-
tion of the feast (ch. xvi. pp. 58—65) made by King Wulfer
in the Hall of the Abbey of Ely when his daughter Wer-
burge was admitted to the veil in that monastery; among
other curious anecdotes of ancient manners, the subjects of
the tapestry with which the hall was hung, and of the songs
sung by the minstrels on this solemn occasion, are given at
large.

“If there be any merit of imagination or invention to
which the poet has a claim in this description, it altogether
consists in the application. The circumstances themselves
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are faithfully copied by Bradshaw from what his own age
actually presented. In this respect, I mean as a picture of
ancient life, the passage is interesting, and for no other
reason. The versification is infinitely inferior to Lydgate’s
worst manner.

“ Bale, a violent reformer, observes that our poet was a
person remarkably pious for the times in which he flourished.
This is an indirect satire on the monks and on the period
which preceded the Reformation. I believe it will readily be
granted that our author had more piety than poetry. His
prologe contains humble professions of his inability to treat
lofty subjects and to please light readers.”

Warton’s remarks are too disparaging ; Dibdin, who gives
an extended account of the poem, forms a higher estimate
of Bradshaw's merit. ‘It is presumed,” he observes,
“that his name will stand among the foremost in the list of
the poets of the period wherein he wrote. His descriptions
are oftentimes happy as well as minute ; and there is a tone
of moral purity and rational piety in his thoughts, enriched
by the legendary lore of romance that renders many pas-
sages of his poem exceedingly interesting.” _

If it is not allowed to rank Bradshaw, according to
Dibdin's estimate, among the foremost in the list of
poets of his period, it is unjust to place him in so low
a rank among his cotemporaries as the severity of
Warton seems to demand. There is a tone of moral
principle and devotional piety so unaffectedly pervading the
whole volume, and so easily and naturally introduced, as to
impress the reader with the conviction that they had an
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habitual influence upon his mind and heart, and exhibited
themselves without an effort and almost unconsciously in all
his expressions. There is much strength and apparent sin-
cerity in his numerous exhortations to piety and devotion.
In his “ charitable mocion,” (ch. xxii. p. 199 et seq.) he
urges his readers to benevolence and to the support of the
monastery, with great power, and sets before them every
variety of motive that could be supposed to influence persons
under the peculiar circumstances in which each might be
placed. He appeals to the piety of their forefathers, and
endeavours to work upon all their passions, affections and
emotions, upon their love and fear, gratitude and duty.
His familiarity with the Latin langnage has been already
noticed, and the reader can scarcely have failed to observe
- his intimate acquaintance with the sacred writings, nu-
merous scripture personages are adduced as models and
examples of the various virtues, which adorn the christian
character ; and the language of scripture is constantly ap-
parent in his exhortations and descriptions, especially where
the character and acts of St. Werburge are his subjects.
Moral maxims and proverbs, the concentrated wisdom of
ages, seem to have been familiar to him, and may be de-
tected in many of his pages. If
Manners maketh man

Quoth William of Wykeham,

Bradshaw observes,
by a proverbe certan
Good maners and conynge maken a man, p. 134.

another of his proverbs is worth pointing out, as it exem-
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plifies the use of the word “ lad ” to signify a person of low
“degree,

by a proverb auncyent
A lad to wedde a lady is an inconvenyent. p- 38.
The sententious brevity of a proverb is sometimes lost
and weakened by adapting it to the metre of his poem ; Man
proposes, God disposes, is expanded into
Tho mankynde prepose his mynde to fulfyll
Yet God dysposeth all thynge at his wyll. p- 119.

The remark of Warton is probably just, that had he had
a greater degree of credulity he would have had a greater
chance of being poetical ; credulity indeed does not seem to
be his failing, for though he records many miracles of St.
Werburge and with some appearance of belief in their reality,
it is quite clear that he omits many marvellous tales, which
might have been supplied by the original work, but which
would be to the “reders tedious (no mervayle sothly),” and
to which he was not himself quite prepared to give full cre-
dit. It is true that he gives more, many more, than suffi-
cient to satisfy any modern readers; but the Reformation
was approaching, the shadows of coming events were already
apparent, and were exerting their almost unobserved influ-
ence upon the feelings and opinions of the people, and Brad-
shaw had evidently less faith in the miraculous legends of
his monastery, than had been enjoyed by his predecessors ;
in truth there appears to be occasionally a lurking humour
in his description, which betrays as much disbelief in his
own narrative, as the temper of the times, and the still lin-
gering credulity of his cotemporaries would permit. If his
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own good sense and the growing enfranchisement of the pe-
riod from the bondage of superstition, and papal impositions,
checked in him any tendency to imaginative flights and
poetic paroxysms ; it will not be denied that he frequently
exhibits considerable strength of expression in his language,
and great powers in his vivid and graphic descriptions.
A goodly specimen of railing may be found in Book I. ch. x.
where St. Ermenylde, St. Werburge and her brothers se-
verely rebuke Werbode for his “ grevous presumpcyon ” in
aspiring to the hand of St. Werburge. Many of the mira-
culous cures are ‘described with great force ; and it will be
difficult to find, in any cotemporary author, so lively, pic-
turesque and humorous a narrative as that of the unhappy
geese of Wedon

who went
Mekely as yf they had reason naturall
Unto her presence,

and with
Theyr wynges traylynge entred into the hall. p. 98, 99.

Had his merits as a writer been less than they really are,
his meek and humble apology for his defects, which he puts
forth in his * breve conclusion,” would deprecate all seve-
rity of criticism. He had clearly not a musical ear, his ver-
sification is not smooth and harmonious, and his naturally
defective appreciation of rythmical intonation has been much
exaggerated by the awkward and difficult arrangement of
the stanza which he has adopted. With an easier metre
his lines might have flowed with more ease and grace, and
would have better conciliated the favour of his readers.
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Rugged however and harsh as his verse may be, and low
as may be the estimation of Bradshaw as a poet, the amiable
and pious tone of the whole poem cannot but impress the
mind with agreeable feelings, and excite admiration and
affection towards him as a man and a christian.

Of Henry Bradsha, Braddshaa or Bradshaw, who calls
himself, p. 3, “a religious man,” i. e. an ecclesiastic, nothing
more is known than what is recorded by Anthony Wood,
who says, “ he was born in the auncient town of Westchester,
commonly called the city of Chester, and being much ad-
dicted to religion and learning, when a youth, was received
among the Benedictine monks of St. Werburgh’s monastery
in the said city. Thence at riper years he was sent to
Gloucester college in the suburb of Oxon, where after he had
passed his course in theology among the novices of his
order he returned to his cell at St. Werburge and in his
elder ycars wrote, De antiquitate et magnificentia urbis
Cestrie chronicon, etc. and translated from Latin into Eng-
lish a hook which he thus entitled, The life of the glorious
Virgin St. Werburge : Also many miracles that God had
shewed for her. London, 1521, 4to. He died in fifteen
hundred and thirteen (5 Henry 8) and was buried in his
monastery, leaving then behind him other matters to poste-
rity, but the subject of which they treat I know not.”—
Athen. Oxon. edit. by Dr. Bliss, v. L. p. 18.

The date of his death is expressly stated in “ A balade to
the auctor,” which is appended to the poem, by some un-
known friend, and, probably, monk of the same monastery.
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He laments the death of Bradshaw,

a floure most riall
Redolent in cronicles with historicall syght
‘Whiche nowe is departed from this temporall lyght
The present yere of this translacion
M.D.XIIIL of Christis incarnacion
Cujus anime propicietur deus. p- 210.

Of the works of Bradshaw above mentioned or alluded to,
that “De antiquitate et magnificentia,” etc., nothing is now
known, but it is not improbable that some fragments dis-
persed in various MSS. descriptive of this city may have been
extracted from his chronicle.  The life of the glorious
virgin St. Werburge is the work which is here reprinted.
Of the “ other matters to posterity” nothing more is posi-
tively known to us than to Wood, but Mr. Herbert was in pos-
session of a poem, ““ The lyfe of St. Radegunde,” also printed
by Pynson, of which he says, “ although the name of the
author or translator of this book does not decidedly appear
on the face of it, yet on comparing it with the Life of St.
Werburge it may readily be perceived that both were penned
by the same person, Henry Bradshaw ; but hitherto omitted
in every list of his works.” Typographical Antiquities,
p- 294. .

Mr Cowper in his Summary of the life of St. Werburgh
quotes more than once the Latin life of this lady by Bradshaw,
and these extracts he derives from Leland’s Collectanea, but
where this collector discovered his original authority does not
appear. Mr. Cowper is probably mistaken in ascribing the
work to Bradshaw’s own pen; it is much more probable

c
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that the extracts are derived from the original chronicle
or passionary, which Bradshaw translated into English verse,
for he has himself distinctly stated that his poem was a
translation from a Latin history preserved in his monastery ;
he gives no intimation of his having written it himself, and
it is also stated that the name of the original author was un-
known.

Although this work is of very great rarity, it is not so much
so as was at one time supposed. The earliest mention of
the book, which we have discovered, is by Maittaire, who in
1741 inserts it in a list of books not before noticed. In 1749,
Ames in his Typographical Antiquities, mentions the work,
and so describes it as to leave no doubt of his having had
a copy before him. Notwithstanding all this, Dr. Foote
Gower in his “Sketch of Materials for the History of
Cheshire ” in 1771, doubts the existence of such a printed
volume ; and in a subsequent advertisement, arguing upon
the evidence for and against the existence of such a work,
adds “ no possible enquiries of mine have been able to dis-
cover the least trace of it, in any private as well as in any
public repository,” and closes the difficulty with the good
humoured expression of Sir Roger de Coverly, “ that much
may be said on both sides.”

There are, however, at least five copies in existence ; one
is in the Minster Library at York, and my kind friend Mr.
Davies informs me that it is in modern binding, that it is
imperfect at the beginning, wanting the first 22 pages, the
first present leaf being C. 1. on page 23, that it is otherwise
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clean and in good preservation. It once belonged to Dr.
Marmaduke Fothergill, and in the margin of one of the
leaves near the close of the book, appears the name of Gervas
Clifton, to whom it had at one time probably belonged.

Two copies are in the Bodleian Library at Oxford, one of
which had been purchased at Warwick, July 2, 1730, by
Mr. West, at the sale of whose books in 1773, it was bought
by Mr. Gough, for £2. 15s. and with the other treasures of
his collection now reposes in the Bodleian.

The other copy belonging to the same library bears the
autographs of former owners “ Wyllid. Watson,” and “ Ri-
chard Cartwright,” “ Homfree,” ¢ William Peate,” “ John,
and Mary Seres,” and on one margin appears “John . . (cut
off.)

So God me save he is a loute
I put you all out of doute
By me John Beade, draper.”

It was subsequently the property of Selden, from whom it
passed to the Bodleian.

A fourth copy is in the British Museum. In the sale ca-
talogue of the books of Mr. Marten of Palgrave, in lot 196,
was a Life of St. Werburgh, which is supposed to be the
same copy which came into the Pearson Library, which was
sold in 1788, (lot 2374 the Life of St. Werburgh) and was
bought by Isaac Reed for £1.3s. At his sale in 1807 it
formed lot 6972, and was purchased by I. L., 4. e. I. Lochee,
the auctioneer in King Street, Covent Garden, for £18. He
is supposed to have purchased it for Mr. Parke, the editor
and enlarger of Walpole’s Royal and Noble Authors, who
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afterwards sold it for 28 guineas to Mr. Heber, who inserted
in the volume the following note.  This book is of the
first order of rarity, not being in the Royal, British Museum,
Bodleian, Spencer, Hunter, Blenheim, or Blandford collec-
tions, indeed no other copy is known to exist in any repo-
sitory public or private, except one in Mr. Heber’s library.
Mr. Heber paid 28 guineas to Mr. P— for his copy 10 years
ago, a time when 5s. went further in the purchase of a
scarce book than a pound sterling does now.” This note
upon a scrap of paper was probably intended as a commu-
nication to some friend, perhaps to Mr. Dibdin, and, after
having been copied for that purpose, was pasted into the
volume as it now appears. At Mr. Heber’s sale in 1834 it
was purchased for the British Museum for £19. 5s.

The fifth copy is probably the one stated by Herbert, in
his edition of Ames’ Typographical Antiquities, to have been
then in his own possession, and which is supposed to have
passed into the hands of Mr. Woodhouse, in whose sale in
1803 it was lot 859, and was sold to Mr. Hill, the prototype
of Paul Pry, for £31. 10s. This gentleman’s library, rich in
early poetry, was sold to Messrs. Longman, and Co., and
was the foundation of their “ Bibliotheca Anglo-poetica,”
in which this book was priced £63., and sold to Mr. Midgely,
whose library was brought to the hammer in 1818 at Messrs.
Saunders, when this rare volume was purchased by Mr.
Hibbert for £42. At this gentleman’s sale it was purchased
by Thorpe for £19. 10s., from whom it passed to the library
of Mr. Miller, the present possessor.
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It may be remarked that this work is the earliest, in print,
which refers to Hugh Lupus, Earl of Chester, and his dignity
in the earldom, see pp. 181, 182. The passage was cited
in an affidavit made in 1843 in “ the Consistory Court of
Chester,” and appears in an Appendix to an appeal from
“ the Chancery Court of York, in the goods of Anne Roth-
well Wignall, commonly called Anne Rothwell, Spinster,
deceased, in the Judicial Committee of Her Majesty’s most
honourable Privy Council.”

The errors in this reprint that may be chargeable to the
press occur at
page 18, line 9, T read To,
page 94, line 10, ha read had,
page 99, line 15, conpassyon read compassyon,
and page 112, last line but one, Gorrupte read Corrupte ; .
but it is to be feared that some trifling errors in transcrip-
tion, such as kingdome for kyndome, befound for befounde,
us for vs, would be discovered by an accurate collation.
Pynson is not uniform in the use of his i, his y, and the in-
sertion or omission of the final e.
The collation of the book is thus : it commences with the
Title-page and Wood-cut of St. Werburge, The prologe of
J.T. and the Table of the boke, the second Title-page, with
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the Wood-cut repeated and reiterated at the back, and then
follows the Poem, commencing with signature a and ending
on g iiii,, the reverse bearing Pynson’s device.

aii containing pages 1 to 14 k ” , 111to 118
b ”» » 15 — 22 I » » 119 — 134
t » » 23— 38 m » » 135 — 142
L] ”» w 39— 46 n ” 5 143 — 158
(4 ”» » 47 — 62 [ " » 159 — 166
£ » » 63— 70 P » ,» 167 — 182
['4 ” » 71 — 86 q » » 183 — 190
b " » 87 — 94 t " » 191 — 206
i ” » 95 — 110 8 " » 207 — 214

A Glossary and Index are added.



The following genealogical tables are drawn up from
the third chapter of the Poem, which professes to trace the
descent of St. Werburge from four “ Kynges of this lande,
and of the riall blodde of Fraunce.” Table V. has been
compiled from the other four. They do not profess to be
correct genealogies, nor has any attempt been made to
reconcile the discrepancies which occur in various chronicles,
nor even in this history. They are merely intended as aids
to the reader by presenting to him, in a tabulur form, that
which the author gives as narrative.
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GLOSSARY.

This Glossary is not intended so much to explain, as to exhibit in a tabular form those
words now nearly obsolete which were in use at the time the poem was written.

A.

AccerTg, accepted, 80.

ADREDp, alarmed, 160.

Aco, agone, gone, 116.

ALBE, (tunic ?) a white vesture ordered to
be worn by the clergy in administering
the eucharist, 154.

ALIENAT, alienated,203, 204.

Avrronvry, all only, only, 174, 204, 209.

AMPLIAT, enlarged, 148,

ANENDES, anent, in reference to, 100.

AT AFTER, after, 95, 193.

ATTEMPTED, tempted, 191.

ATTEMPTEN, plural of attempt, 100,

Avbpacity, courage, 2.

B.

Berounp, found, 8.

BEN, be, are, 1, 75, 111, 117, 134, 151,
186, 189, 202, 204.

BenEesoN, benediction, 90.

BesekEg, beseech, 189.

BeskLy, busily, 1.

BesynEs, business, 2.

Borpg, *“ high board lord,” those seated
at the upper table at a feast, 60.

BoTH TWO, both the one and the other, 15,
57, 58.

Bowng, bent, prepared, 162.

BreNNED, burned, 34, 39, 49,
141.

139,

BrenT, burnt, 6O,

BruTes, uncivilised people, 149, 152.
Browbprkp, embroidered, 60.
Buxuwm, obedient, 1.

Byrorng, before, 38.

C.

Capuck, frail, feeble, 115, 118.

CANABY, canopy, 146.

CARLE, churl, clown, 38.

CELEBRATE, celebrated, 146, 181.

CEeLicaLL, heavenly, 213.

CeMETERIE, 151, 184,

Cessg, to stop, verb act. 195.

CHERE, countenance, 102.

CaEsr, coffin, 125.

CircumruLcep, surrounded by brightness,
76, 150, circumfulgeo.

CLERKE, educated persons, 4, 209.

CLyrPED, called, 32.

ComEN, plur. of come, 128, 144.

CompuLACYON, computation, 5.

ConpieNE, worthy, 199.

CoNGREGATE, congregated, 188.

CoNoMINaT, akin, 191.

CoNSECRATE, consecrated, 93.

Conynag, skill, 134.

CoRrONATE, crowned, 115, 144, 147, 158,
175, 176, 181.

CoRPORACE, corporate, a linen cloth spread
under the chalice and paten at the
eucharist, 154.



GLOSSARY.

CosT, charge, also, side,177, 182.

CosTy, a son coté, on his side, 164.

Cosyns, kinsmen generally, 25, 170, 171,
191.

CoTip1aN, daily, 80, 148.

CounceyLED, concealed, 45.

CouNTERED, encountered, 9.

CovEeTysE, covetousness, 2.

CREATE, created, 2, 190.

CREATURE, creator, 1, &c. &c.

CRUCIATE, tormented, 101, 166, 204.

- CrupgLITY, cruelty, 198.

CusicLg, bedchamber, 1, 77.

Cup, “ to sit between the cup and the
wall,” probably a common term for a
drunkard, 2.

CuRrg, a care or charge ; as of a parish, &c.
54, 87, 107.

D.

DAN. master. 185, 186, from Dominus.
Daring, suffering pain, 98, from dare,
pain. Bailey’s Dict.
Dredefully daringe, i. e. slinking along
for fear, as if they would hide them-
selves, from view.

‘ The dere, in the dellun,
They droupen and daren.”
Anturs of Arthur at the Tarnewathelan.

“‘ In this dale I droupe and dare.
For dern dedes that done me dere.”’—Minst.

“ Now or thai darend all for drede,
That war before so stout and gay.”’—/bid.

“Blotir,” to squat, skowke, ly close
to the ground like a daring larke, or af-
frighted fowle.—Cotgrave.

DEecorate, decorated, 75, 96, 120, 126,
206.

Dxcavur, 146, decur, 206, honour.

Dzpicate, dedicated, 104.

Depavrep, decayed, 125, deperir, Fr, dis-
perdere, Lat.

DEeroaarion, damage, 173.

DescryBEN, plur. of describe, 8.

DescrypcyoN, for destruction, 97.

DesipEryY, desire, 56, 108.

Dessk, high desse, seat of state, 61.

Devorre, devoir, respect, 25, 68, 126.

Dianr, clothed, 144.

Dovrour, grief, 167.

Do way, begone, put aside, 67, 83.

Done, plur. of do, 67.

Dyrrerre, defer, delay, 30.

Dyong, worthy, 109, 152, 211.

DyvaTED, magnified, published, 9, 75, 96,
150, 168.

DryvrecTacYoN, delight, 27, 155.

DyspeNT, spent, 94.

DyversiTy, dissension, 89.

DyvypenT, dividing, 8, 10.

E.

Epirigp, built, from edifier, Fr. 151, 153,
158, 177. _

ELkcTE, elected, 85, 93, 159, 190.

ELEvVATE, raised up, 48, 125, 126, 161.

EMpAIRED, injured, 160.

EmPEIRYNG, inflaming ? 195.

ENpuraTg, hardened, cruel, 159, 191.

EnroRrce, strengthen, 34.

ENorMENTES, ornaments, 154, 156, 165,
180, 184.

ENowRNED, inurned, environed, 127.

Enquireb, for required, 80.

EnsuiNe, pursuing, 41; during, 177.

EquiroLeNT, of equal power, 11.

EquivaLeNT, proportional, 167.

ExpuLsg, expel, 6, 88, 111, 121, 142,
151, 152, 177.

ExTincTED, extinguished, 196.

F.

Facunpg, 211.
Facunpious, eloquent, 209, 210.
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FemiNiTY, womanhood, 61.

FErg, 76; in fere, 11, 59, 164, together
in company. See Chaucer, Cant. Tales,
v. 4748, 4814. Ang. S. fcera, fera,
socius.

FERRg, far, 63.

Fisxamy, physiognomy, 103, 126.

FrLoures or ExPkRIENCE, of approved
worth, 5.

Frourvneg, flourishing, 9, 23, 34, 135,
181, 209.

ForLowen, follow, 97.

Fracyw, light, vain, 81, 103.

FraayvryTe, light conduct, 69.

FraYLTE, inconstancy of mind, 3.

G.

GaLway Scor, Scotch from Galloway,
173.

GaLwepy, Galloway, from medizval Latin
word, Gallovidia, 162.

GartE, road, at no gate, no where, by no
means, 89.

got, begot, 11, 12, 13, 14, 91, 118,

GavunTtes, Gannets, or any geese, 97, 98.

GEeavr, perhaps from gavel, progenies mas-
cula ; vide Skinner in voc. forens. Geaf
therefore seems here to mean male de-
scendant ; of his eldest son Shem de-
scending plain, i. e. in Saxon's tongue,
geaf, 14,

GEArT, get, 212.

GLEBE, earth, soil, 9; vital glebe, mortal
body, 129.

Goker, Goths, 173.

Gortes, Goths, 140,162. Goets and Gotes,
being used in connection with Danes,
probably means Goths; but as they are
also used with Galway and Galwedy,
they may refer to the Manxmen, who at
one time possessed Galloway.

GRAFFE, graft, shoot, 75.

GukrpoN, recompence, deserts, 84.

aa2

H.

Hap vron, placed upon, 49.

HALLYNGE, auleeum, hangings, 61; * An
hallynge, auleum, anabatrum, Versus.
Vela vel aulea cortine sunt anabatra.”
Catholicon anglicanum MS. Dict. in-
edited, dated 1483.

Hav, usually a large tent for warlike uses,
seems to mean the complete set of hang-
ings for a chamber. Thus Margery Ar-
gentein in 1427 bequeaths ‘' a steyned
hall.”’— Rokewode's Suffolk, p. 290.

Harnevs, armour, 9.

Hasg, have or hast, 117, &c.

HE, for she, 23.

Howvy, holily, 95.

HumMaNYTE, courtesy, 25.

HygHr, named, 15, 16.

HisroriaLL, historical, 10, 15, 208.

Icug, each, 112,

IErArcHYsES, Hierarchies, 61, 115.
INFORTUNE, misfortune, 194,
INsTRUCTE, instructed, 75.

IN syGHT, in presence, 83, 161.
INTERIOUSLY, internally, 183.
JuTes, people of Jutland, 6.

K.
Kynbe, course of Kynde, course of nature,
98, 106, 193.
L.
Lap, one of low condition. Lad to wed a
lady is inconvenient, 38.

Lavrn, probably lightening, akin to laye,
or lowe, a flame, 138.
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LeEp, laid, buried, 19.

LenT, dwelling, abiding,Sax. word, Lenge.
to dwell, 98, 119.

LerTEN, let, permitted, 183.

LETTYNGE, obstructing, 187.

LevE YE ME, believe me, 32, 84,

Lever, rather, preferred, 76.

Lose, destroy, 39.

Lovees, friends, 47.

Lusty eloquence, vigorous, 37.

Lycensg, leave, farewell, 65, 78, permis-
sion, 6, 36,43,99; 136, 152, 158, 186.

LycoHTNESSE, nimble, quick, 114.

Lysr, like, desire, 135.

Lyen, plur. of lye, 11.

M.

MacHoryTE, anchorite, 103.

MacuLaTe, defiled, 104, 126.

Maan1rieN, magnify, 169, 197, 207.

MakeN, make, 134.

MaRGARYTE, pearl, or flower, daisy, 16.

May, maiden, young woman, 27.

MEzaN, intercession, 172. ¢ Meene, or me-
dyatowre, mediator.”—Prompt. Parv.
‘“ Woman that is meane for any man.
advocatte.— Palsgrave.

MEkbE, reward, 13, 17, 18.

MEebLED, mingled inconveniently, 117.

MgeMoORALL, memorable, 8.

MEeMORATIVE, memorable, 41, 153.

MEeMorous, memorable, 6, 11, 104, 185.

MEenNpks, amends, 47.

MERcyaBLE, pitiful, 95, 102, 175.

Minissug, diminish, 208.

MonvyaLt, recluse, nun. 4, 81, 115, 145,
168, 197, 205 ; monialis, Lat. moniale,
Fr.

Movynes, nun, 55, 59, 68, 80, 93, 130;
moinesse, old Fr.

MuraTioN, taking the contrary course, 190.

MrycLg, much, great, 144, 145, 146, 153,
157, 172, 174, &c.
MyYNYSTERS, servants, waiters, 64, 94.

N.

Nar, not, 135, &e. &e.

Nav, it is no nay, there is no denying it,
1384.

NE, nor, 54, 83, 100, 102, 117, 148.

NomiNaTe, named, 20, 22, 87, 88, 93,
&ec. &c.

NomynyoN, nomination, mention, 7.

0.

OssEervEN, plur. of observe, 1.
ObiBLE, odious, 138.

Og, before, 95, 169, 172, 194.
ORDINANCE, direction, preparation, 62.
OrELs, or else, 36, 38, 147, 202.
OuT oF PRESENCE, out of sight, 41.

P.

Paraae, parentage, 69.

PaRressHEN, parishioners, 194.
Passing, surpassing, 23, 27.
Pavnywms, pagans, 140, 141.

Paynr, flatter, 2.

PeNAvLITY, punishment, 174, 198.
PoLLERs, plunderers, 89.

PoLLuTs, defiled, 129.

PoLryNak, pillaging, 139.

PoLyTYKE, sagacious, 20.
PrENoMINATE, forenamed, 139, 190.
PRRORDINATE, predestined, 143.
PrEPARAT, prepared, 1, 62, 114.
PrEPOTENT, very powerful, 14, 76, 182.
PreTENDED, foreshewed, portended, 28.
Proceny, progenitors, 38
ProLoNGING, postponing, 33.
ProMmissioN, permission, 129.
ProMYTTE or promyt, promise, 178, 189.
PromyTTYNGE, 163, 166.

Promoters, informers, 89.

Pryce, prize, preeminence, 9.
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PryuE, daybreak, 40.

PrYMATE, supreme governor, 1, 4.

PuprcaLw, chaste, modest, 142.

Purcuryrupg, 30.

Pronr, pitched, set up, 162, 181.

Pyng, sorrow, 213.

Py~xE, confine, 98. *‘ Pynnynne, or put
yn a pynfold,intrudo, detrudo.” Prompt.
parv. Ang. Sax. pyndan. includere.

R.

RecipivaTion, relapse, 150.

Recoursep, ran back again, 42.

Repacr, 212, from redactus, collected ;
gathered into the general body.

ReFuTED, rejected, cast aside, 57.

RecALy, regality, royalty, 16.

ReLique, 121, 124, 127, 143, 144, 146,
153, 202.

REMANENT, remaining, 152.

REPARELED, repaired, 180.

ReseEmMBLED, reassembled, 119.

ResoLuTion, decay, resolving to original
state, 123, 125, 129.

Resovve, dissolve, melt, 54,129,130, 142,

Revessnep, revested, clothed again, 127,

REWARNED, rewarded, 84.

RoBoraTE, corroborate, confirm, 91.

Rowug, place, rank, 56.

Rubpe, uneducated, 127.

RuTtiLanT, glittering, brilliant, 128, 145,
205.

Ryvep, rife, frequent, 140.

RyDpoE, quit, relieved from, 109.

S.

Sap, saad, sayd. Sedate, discrete, 2, 23,

24, 27, 29, 38, 69, 81, 149, 155, 173.
Sapness, discretion, 51, 57, 69.
SancTyMoNnyaL, holy person, 96.
SAPYENTLY, Wwisely, 87.

SAuTYNGE, aseaulting, 163.

SaYNE, plur. of say, 14.

SEGREGATE, separated, 159.

Sence for sent, 10, 148, 149, 152, 156,
165, 183, 188, 202.

SeNsuaLs, essentials, 205, 208.

Sequaces, successors, 212.

Skquens, 197. The name of a particular
kind of service book. Lat. med. Se-
quentiarius, sequentialis. ‘‘ Seqences.”
were chanted between the lessons at
mass,

* Fist mainte sequance et mainte hymne.”

Seryn, Sitting, Synod, 90.

SmaLMEs, musical instrument, 63.

Sorng, truth, 2.

Seyre, spike, tendril, 60. Corn spires
when the flowers are forming. ‘ Spyre
of corne or herbe, hastula.”—Prompt.
Parv. “ Spyre of corne, barbe du ble.”
— Palsgrave.

In the Wickliffe version, Isaiah 35 7.
* Grenenesse of rehed and Spier schal
growe in dennes in whiche dwelliden
dragouns bifor” and Isai. 18. 2. ‘ Pa-
pirus is a kynde of spier so great that
bokis mowen be maid thereof.” Ina
curious treatise on herbs, &c. Arund.
MS. 42. * Pliny says, c. 81. ther is
calamus scriptorie, swuche a stable as
scryueners writen with, and that is a
reed spere ; for by olde tyme, ar us of
penne were fowndyn men wryten with
reedspyre, &c. p. 55. 6.

StaBLE, steady, firm, 27, 32.

StrexTs, the milky way, 28: In German
it is termed *“ die Milch-strasse” — as
Pheebus surpassed other planets or stars,
so doth, &c. perhaps, however, the
word is a misprint for ** starres.”

Stupy, * stode styll in a study,” mused in
perplexity, was in a brown study, 98.

SurrerAUNT, suffering, patient, 92.
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SuiNe, ensuing, following, 61.

SuperNALL, from above, 41.

SuppPLE HER ROWME, supply her place, 93.

SvurrpLig, supplicate, 212.

Surces, wax tapers, 144, 154, Fr.
cierges, ‘“ cereus cereolus, serge.”” Vo-
cab. Lat. Eng. Roy. MS. ix. c. xvii.
« Ceroferarius, a bearer of serge.” Harl.
MS. 2257.

SykernEss, security, 50.

Sy, since, 4.

T.

TamysmouTH, mouth of Thames, 139.

Turarw, bondage, 99, 113, 115, 117, 193,
207, 212.

v. imprisoned, 115, 183.

Tro, those, 25, 58.

Timorous, occasioning alarm, 162.

ToLLyNg, knocking, pulling, 193.

Torruous, torturing, 171.

ToyNEs, tunes, (Prologe of J. T.)

TrANSCEND, pass over, 189.

TRANSLACYON, removal, 124, 128, 146,
159, 185.

TRrANSLATED, removed, 11,79, 124, 128,
153, 157, 181. converted, changed, 48,
49, 86, 97.

TRAYNE, trap, 39, 43.

Trow vE, think ye, 83.

TuycvoN, government, 5, 51. protection,
111, 136, 145.

TuMyYLATE, buried, 26, 108, 126, 158.

TwyN, tine, loss, sorrow, 160.

U.

UxNowINGE, unknown, 99.

UNKYNDE, unnatural, unhealthy, 167.

UNNETH, scarcely, 46. Saxon adv.

URE, use, 64 ; Ure for use occurs in writers
about the age of Bradshaw.

Using HiM, conducting himself, 87.

V.

VALEAUNCE, valour, 9.

VARNAUNT, verdant, 23, 104, 129.
VENARE, VENERY, hunting, 8, 149.
VENGEABLE, revengeful, 39.

VERrav, verily, 100.

VirgiNaLL, virginlike, 23, 68, 110.
VoLueTg, voluptuousness, 81.
VYLAYNE PEOPLE, of no rank, 36, 38.

Ww.

WanpELEs, Vandals, 140.

WEeTE, know, 82.

Wis, e wis, I know, 156.

‘WaouE, home, 189, 192, 201.

‘WayLom, formerly, 3, 4, 20,21,117,136,
147, 209. Idleness whylom, former
idleness, 3.

WobpkLy, madly, 163.

Woo, woe hegone, sorrowful, 68.

WrokEeN, from wreke, revengeful, 39.

Y.

YcHEoN, each one, 113.
YERLE, early, 165.

YLNES, evil, or idleness, 28.
Ywmeg, graft, scion, 75.
YouReg, yore, long ago, 60.
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Abbey of S. Werburge founded by An-
selme, 183: Richard, a monk of Bec,
ordained first Abbot, 183: foundation
confirmed by Rufus, 184: endowed
with many gifts, 184 : fortified, 184:
secular priests and canons dismissed,
183, 185 : replaced by religious monks,
183, 185 : exhortation to become bene-
factors to, 200.

Abbey gate, fairs to be held there only,
201,

Abraham and his sacrifice depaynted on
arras, 60.

Adam and Eve depaynted on arras, 59.

Adda brought by Peada to preach in Mer-
cia, 18.

Adeldryde of Kent, virgin, 15.

Adelhere of East England, 13.

Adelwlf, King of West Saxons, 140.

Adla,King of Southsex, 6.

Adoulfus, King, defeated the Danes, 139.

Agatha, St., in arras, 62.

Agnes, St., in arras, 62.

Albans, St., monastery founded by Offa,
10, 153.

Aldulph, King of East Anglia, great uncle
to Werburge, 13, 69: present at
marriage of his niece Ermenylde, 25 :
at feast of Werburge's profession, 59 :
brother of St. Audry, 59, 73, 74 : as-
sists her in building a church of our lady
at Ely, 73.

Alfryde, son of Oswy of Northumberland,
17 : married Keneburge, 17.

Alfrydus, 5, 138. Alfredus, Alredus, Alu-
redus, see Alredus, Biog. Dict. born
at Beverley in Yorkshire, a secular
priest, canon and treasurer of St. John’s,
Beverley. Wrote a History of Britain
from the settlement of Brutus! to the
year 1126, in which year he died.
Hearne published an edition of his His-
tory, at Oxford, 1716, with a preface.

Alle, King of Northumberland, 7.

Alnot, servant to Werburge at Wedon,
101 : cruelly treated by her bailiff, 101 :
who is miraculously punished by a dis-
tortion of his head, but afterwards
healed, 101, 102: murdered by thieves,
buried at Stow besyde Bukbrydge, mi-
racles displayed on his account, 103.
Wileon, in the first edition of his Eng-
lish Martyrology, states that a festival
in honor of Alnot was observed on the
24th of February, but in his second
fixes the 25th of November as the day
of solemnity.

Alve, 90, Alvechurch in the diocese of
Worcester.

Alured or Alfred, reigned in 875, 153,
154, 155, 159: crowned in London,
147 : divided his richesse into 4 partes,
poor, religion, scholars, church-build-
ing, 147 : divided his day into 3 parts,
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& hours to read and pray, 8 to business
naturall, i. e. food and sleep,  to go-
vernwsent, 147 : dexcriptive quotation
from Heury of Huntingdon, 147: St.
Werburge's shrine Lrought to Chester
in his reign, 153.

An.brose, St., in arras, 62.

Angels, nine crders angelical. Specula-
tive pereons in former times divided the
angels into nine orders or choirs, but
were not always agreed about their pre-
cite number or their respective ranks.
The titles were Seraphim, Cherubim,
Archangels, Angels, Thrones, Princi-
palities, Powers, Dominions, Virtues.
These again were divided into three
Hicrarchics.  Represented on arras,
61 : take charge of the soul of St. Wer-
burge, 115 : sung at the birth of King
Edgar, 177.

Anlaf, King of Ireland, slain by Ethelstan,
176.

Anna, King of East England, A.D. 639:
ancestor to- Werburge, 13 : character,
74 : his descendants, 13, 69, 75: mar-
ried Hereswith, 13, 69, 74 : subdued by
Penda, 17 : slain in battle, 13,75 ; mar-
tyr, 13.

Aneelm, 137 : visits Chester, 182 : at the
devire of Hugh Lupus, 183 : founds an
Abbey there, 1093, in honour of S.
Werburge, 183 : expels secular priests
and canons, replacing them with reli-
gious monks, 137, 183, 185 : ordains
Richard, a monk of Bee, in Normandy,
to be the Abbot, 183: returns to Lon-
don and made Archbishop of Canter-
bury, 184.

Antoninus, Archbishop, 154. The Arch-
bishop here intended was Athelredus,
who held the See from 871 to 889.

to decorate the Hall at Ely, where he
gave a solemn festival upon St. Wer-
burge’s Profeseion, 59 : description of
the subjects depaynted, 59 et seq. : sub-
jecte peculiarly sacred placed “ over the
hye desse,” 61 : displaved at Chester in
honour of Werburge’s shrine, 146.

Arthur, King, 150, in arras, 62.
Ashdum, Battle at: Kenwalcus, King of

West Saxons defeated there by Wulfer
King of Mercia, 20.

Audry, called in some chronicles Edeldri-

tha and Etheldreda, Lady Abbess of Ely,
great aunt to Werburge, 13, 56, 65, 69,
79 : receives Werburge with great state,
57: sister of Aldulph King of East
England, 59: history of, 69: called
Etheldred, 69 : born in Suffolk, at Ex-
mynge, 69: character and description,
69, 70 ; marries Tombert of East Eng-
land, Bl : living both mayde and wife,
71 : receives Ely as dowry, 71 : retires
there as widow, 71: sued by Egbryct
King of Northumberland, 71 : marries
him or Egfryde? 71: lives Queen,
wife and maid, 71, 72: retires to Can-
wood Abbey, 72: and there professes,
72 : retires to Ely, 72: visited mira-
culouely, 72 : elected Abbess, 73 : built
a church there, 73: founds a new mo-
nastery 673, 73: endows the Abbey,
73 : dies 679, 9th Cal. July, i. e. 23rd
June, 74, 79 : succeeded by Sexburge,
79 : translated, i. e. her body removed,
after 16 years, whole and incorrupt, 79.

Austin, or Augustin, sent to England by

Pope Gregory, A.D. 594, 10: bap-
tized Ethelbryct King of Kent, first
Christian king of Saxons, 14, 76, 152:
represented in arras, 62 : founds a mo-
nastery at Ely, 73 : returns thanks at

Apolyn, St., in arras, 62.
Arras *“ depaynted with pyctures and hys-
toryes manyfolde,” bought by Wulfer

Chester in Church of St. Peter and St.
Paul, 152 : summons the monks at Ban-
gor to convert the Saxons, 152.
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cription of, 7: derives its name from
Mersey River, 8 : enlarged by Penda,
8. Cities and towns of, 8. Produc-
tions of, 8, Valour of the people,
especially of the west part, 9 : intro-
duction of Christianity, 17, 18: rebels
against Oswy, King of Northumberland,
19: crowns Wulfer, 19: divided ori-
ginally into three parts, 20: united
under Wulfer, 20: largest province in
England, 21 : account of, 21 : contains
five bishoprics, 21 : united to Kent by
Woulfer, 25: invaded by the Danes,
141: given to Ethelrede by Edward
the elder, 155: after his death go-
verned by his widow Elfiede, 158.

Mereum, cousin to Werburge, died in
baptism, ‘“ taken by myracle expresse
to the blys of heven,” 11.

Mersey River, North of Mercia, 8: with

. the Humber, divides Mercia from Nor-
thumberland, 8: the name of Mercia
derived from it, 8: flows between
Cheshire and Lancashire, 8,

Minstrels engaged at high Festivals, 63.

Minster at Chester, originally a Church
dedicated to St. Peter and St. Paul,
receives the shrine of St. Werburge,
enriched with great offerings and then
enlarged and converted into a minster,
a new church being built instead in the
midst of the city and dedicated to the
two above named Saints, 156, 157 : re-
edified and endowed by Earl Leofric,
180.

Miracles. A Hart obedient to S. Cead,
42; a glorious light conceals the mass

- from Wulfer, 48. St. Cead hangs his
vesture on a sunbeam, 48, 49: per-
formed at Stone, 50. By St. Wer-
burge’s sanctity, 68: by St. Audry’s
72. Angel appears to St. Sexburge, 78 :
body of St. Audry found incorrupt after
16 years, 79: at tomb of Ermenylde

irons fall from a prisoner and spring up
on the altar, 83. Schoolmaster punished
and relieved, 84 : shewed towards Wer-
burge, 85: of Werburge, 96,97. Wild
geese pounded at Wedon, 97 : a roasted
and eaten goose restored to life, 100 :
the head of her bailiff distorted by her
and restored, 101, 102. Her veil hanged
on a sunbeam, 103 : miraculous oak at
Hoo, 104. Werburge cures all manner
of diseases, 105: miraculous powers
after death prayed for by Werburge,
113. Angels take charge of her, 115:
sweet odours rise from her body, 116 :
miraculous sleep of the watchers of
St. Werburge's body at Trentham, 119.
Locks and barres of Trentham Abbey
fall down without mans hands, 119.
at tomb of Werburge, 120, 121, 153,
159. Werburge after 200 years volun-
tarily resolves her body to dust, 129.
at Chester, 137: of Werburge, next
to those of the Virgin Mary, 143.
performed at Wedon, 159. Hambury,
159 : first miracle shewed for Wer-
burge after her translation to Chester,
159. Chester saved by her shrine,
160. Soldier struck it with a stone
and is struck dead, 160. British army
struck blind, 160: compelled to return
from siege of Chester, 160 : at another
time a soldier for similar offence becomes
mad and dies, and the enemy retires,
162. Lady cured of barrenness, 164.
Pregnant woman cured of insanity, 166.
Woman cured of blindness, 167 : six
halt, lame and blind and many others
cured, 168. A man hanged, twice re-
stored to life, 170. Corn preserved at
Upton from horses, 172. Broken leg
cured, 173. Dee divided as the Red
Sea, 189. Eagida thrice cured of lame-
ness, 161. St. Werburge, and an honest
woman, appear at the monastery of
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Scots, Picts, Vandals, 140, 141 : in-
vade England in 851, with 300 shippes,
140 : again in 866, 141.

Passyonary. A boke wherein her holy
lyfe wryten is, whiche boke remayumeth
in Chester monastery,26: The third
Passionary, 120, 197.

Peada, son of Penda, 11, 17 : introduced
baptism into Mercia, 17 : married El-
flede, daughter of Oswy, King of Nor-
thumberland, 17 : brought four priests,
Ced, Beccy, Adda and Duyna to preach
in Mercia, 18 : reigned three vears, 19 :
maurdered by his Queen Elflede, 19.

Peers, elect a King, or Regent, 55.

Penda, King of Mercia. 8 : enlarged it, 8,
17 : subdued five kings, 11, 16 : Edwyn
and Oswald of Northumberland, Syge-
bert, Egnicius and Anna of East Eng-
land, 16 : married Keneswith, 11, 17:
was grandfather to Werburge, 11:
history, 16 : begun to reign, A.D. 626
aged 50, 16: tenth in descent from
Woden, 16 : reigned 30 vears, 11, 16:
permitted introduction of baptism, 17,
18: and the preaching of Christianity,
18: invades Oswy King of Northum-
berland, 18 : slays St. Oswalde, 18:
and Anna, 75 : slain in battle near York
with 30 dukes, 19, 33.

Peter, Bishop of Lichfield, consecrated
1067, removed his See to Chester,
1075, 181: died 1086: buried at
Chester.

Peterborough Abbey. Saints Keneburge
and Keneswyde buried there, 11:
founded by Wulfer, in satisfaction for
the death of his sons Wulfade and
Ruffyn, 49.

Peter’s Pence first paid to Rome by Offa,
10, 153.

Polyeronycon, 5, 7, 128, 148, 179, by
Ralph Higden, 128. This is an early

chronicle consisting of seven books,com-
prising a history from the creation to
the year 1337. The six first books were
compiled by Ralph Higden, with great
judgement, and are more relied upon
as an aathority than most works treat-
ing of times =0 long anterior to those
of the author. The seventh book is
entirely original and may be consulted
with safety. The folio edition of 1642
is generally considered the best.

Portents of Danish Iavasion, 138.

Profession of St. Werbarge, 65.

Proverbs. Please God and love him and
doubt ye nothing, 96. Man propoeeth
and God disposeth, 119. Good maners
and conynge maken a man, 134.

Purgatory, Werburge exempt from, 115.

Quadriburge, daughter of Cryda, 11. Wife
of Edwyn, King of Northumberland,
ancestress to Werburge, 12.

Ranulphus or Radulphus Higden, author
of the Polychronicon, 128, 148. He
was an early and faithfnl chronicler, he
died in 1363.

Redwald, of East England, a chrysten
prince, 13.

Regeneration by Baptism, 42.

Reliques of St. Werburge, 143, 146:
efficacious, 121.

Repton monastery under the rule of St.
Werburge, 122: attacked by the Danes,
141, 142. Burdred, King of Mercia
residing there, 141.

Richard a Monk of Bec in Normandy,
first Abbot of St. Werburghe Abbey,
183.

Richard, 2d Earl of Chester, 137. Son
of Hugh Lupus, 185, 187, 190 : mira-
culously preserved from Welshmen,
137. 187: drowned, 137 : pilgrimage
to St. Winifrede, 187 : waylaid by the
Welsh, 188 : resscued by his constable
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glian descent 12 : Kentish descent, 14:
born probably near Stone in Stafford-
shire, 26 : character in youth, 26, 135 :
piety and devotions, 28, 29 : attendance
on the daily service, 28 : sought in mar-
riage, 29 : description, 29, 30: sued by
Prince of West Saxons, 30: refuses
him, declaring her preference for a re-
cluse life, 32: by Werbode, 34 : reli-

ious character, 50 : desires permission
from her father to become a recluse at
Ely, 51, 55,: declines marriage, 32,
51, 54 : proceeds in great state to Ely,
56 : reception there, 57 : full account
of the solemn festival upon her * ghostly
spousage,” 58: profession at Ely, 65,
73, 122 : miraculous powers, 68, 135 :
professes after St. Benettes rule, 73:
miraculous testimonies of her piety, 85 :
made president of all monasteries in
the realm, 85, 93, 135: builds and
endows Trentam and Hambury monas-
teries, 86: converts Wedon Manor into
a nunnery, 86: consecrated Abbess,
93 : quits Ely, 93 : description of her
government, 93 : never wore linnen,
94 : daily devotions, 95 : abstinence,
95 : miracles, 96, 97, 105, 130: im-
pounds wild geese, 97 : restores to life
one already roasted and eaten, 100:
punishes her bailiff for maltreating a
servant, but finally recovers him, 101,
102 : hangs her veil on a sunbeam to
preserve herself from offered violence,
103 : saves herself in an oak tree, 104 :
cures all manner of diseases, 105 : gifted
with prophecy, 106: foreknows her
death, 106 : and place of burial, 107 :
orders all her monasteries, 107 : directs
her body to be buried at Hambury, 108 :
prays for miraculous powers after death,
113: dies at Trentham, 108: 3 Feb.,
A.D. 700, 115, 118 : exhorts her sis-
terhood, 109, 111 ; last sacrament and

prayer, 110: extreme unction, 113:
transported by angels to heaven, 115 :
exempt from purgatory, 115: sweet
odours arise from her body, 116, 125,
126 : funeral ceremonies, 116, 118:
lamentations over, 117 : body removed
from Trentham to Hambury during mi-
raculous sleep of the watchers, 119 :
buried in chancel of Hambury, 120,
138, 142: miracles performed at her
tomb, 120, 124, 127, 159: resided
chiefly at Wedon, 123 : deemed a medi-
atrix, 123, 181 : her body kept hole and
sound, 123, 125, 131 : for 200 years,
142 : translated, 128: i. e. removed
from her grave to a shrine, 220d July,
708, nine years after burial, 11, 124,
125, 126, 136 : enshrined, 127 : tomb
at Hambury, 127 : her body, 200 years
after her death, voluntarily resolved itself
to dust to save it from pollution by the
Danes, 129, 142 : remission of gin to all
for whom she maketh intercession, 130,
145 : shrine brought to Chester, 131,
143, 146, A.D. 875, 147 : saves Chester
from enemies, 137 : fire, 137 : plague,
137 : invoked * this warke to amende,”
136: her body magnified with miracles
next our Ladie, 143 : received at Ches-
ter in great pomp and song of welcome,
144 : Chester Minster founded in her
honour, 155, 156, 183 : her shrine placed
in the church then called St. Peter and
St. Paul, 153: great offerings made
there, 145 : secular canons, prebends,
&c. established therein, 156: cures a
woman thrice of lameness, 161 : a lady
of barrenness, 164: a woman of in-
sanity, 165 : another of blindness, 167 :
cures six halt blind and lame and
many others, 168: restores twice to
life a man hanged unjustly, 170: pre-
serves corn and fruit from wild horses,
171 : cures a broken leg, 173 : appears
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married Ermenylde, princess of Kent,
11, 16, 17, 22, 24 : marriage solem-
nity, 24 : his family, 11, 12 : secreted for
safety by the Mercians, 19: crowned
King, 19, 20 : baptised by Bishops Fi-
nanus and Jerumannus, 20, 33: destroys
ilols, 20, 25, 33: introduces chris-
tianity, 20: character, 20, 21, 22, 24,
25 : conquers Kenwalrus, King of West
Saxons at Ashdum, 20: subdues the
Isle of Wyght, 20: gives it to King
of East England on condition of bap-
tism, 20. Godfather to him, 21 : founded
Lyndesy near Lincoln for fifty monks,
21 : professes attachment to christianity,
25, 33: unites Mercia and Kent, 25:
resided sometime at Stone, 26: for a
time apostasized, 33: slays his sons
Woulfade and Ruffyn as converts to
Christianity, 46 : laments his apostacy
and cruelty, 47 : by advice of his Queen
Ermenylde seeks St. Cead, 48: pre-
vented by glorious light from seeing the
mass, 48 : penance and conversion 49:
destroys idols, founded monasteries, 49 :
founds Peterborow Abbey, 49, Stone

Priory, 50 : urges Werburge to marry,
51 : butaccedes to her wish to become a
recluse at Ely, 55. Summons his nobles
and lords to conduct her in state to Ely,
56. Procession and reception, 56, 57 :
* made a royal feast as custome is of
maryage” at her * ghostly marriage,”
58: full description of the feast, com-
pany, ceremony, decorations, 58, &c. :
dies 79 : buried at Lichfield, 79.

Wybba, King of Mercia, ancestor to Wer-

burge, 11, 16.

Wyght, Isle of, or Vecta subdued by

Woulfer, 20: given to King of East
England, 20 : oppressed by the Danes,
142.

Wylfryde, Archbishop of York, 91 : pro-

fesses St. Audry at Canwood, 72: her
confessor, 73: deprived 73 : removes
to Ely, 78 : assists in edifying St. John’s
Church, Chester, 86.

Wynwed, river near York, Battle at, 18.

Penda and 30 dukes slain, 19.

York, chief city of Northumberland, 7.

Battle near, between Penda and Oswy,
18: made an Archbishop’s See, 150.
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